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e Não use o aparelho perto de água.

f Limpe-o apenas com um pano seco.

g Não bloqueie as ranhuras de ventilação. 
Instale-o de acordo com as instruções do 
fabricante.

h Não o instale perto de fontes de calor 
como radiadores, condutas de ar quente, 
fogões ou outros aparelhos (incluindo 

i Evite que o cabo de alimentação seja 
pisado ou de algum modo manipulado, 

ponto de saída do aparelho.

j
fabricante.

k Use apenas o suporte, suporte móvel, 

fabricante ou fornecidos com o aparelho. 
Em caso de utilização de um suporte 
móvel, tenha cuidado ao mover o suporte 
móvel/aparelho de modo a evitar quedas 
que possam resultar em ferimentos. 

l Desligue o aparelho durante a ocorrência 
de trovoadas ou quando não o utilizar 
por longos períodos. 

m Solicite sempre assistência junto 

assistência quando o aparelho foi de 

derrame de líquidos ou introdução 
de objectos no interior do aparelho, 

humidade, funcionamento anormal do 
aparelho ou queda do mesmo.

1 Importante

Segurança

Reconheça estes símbolos de segurança 

Para a segurança de todas as pessoas da sua 

colocado junto a objectos com água (como 

Importantes instruções de segurança

a Leia estas instruções.

b Guarde estas instruções.

c Respeite todos os avisos.

d Siga todas as instruções.

PT
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a Retire a tampa do fusível e o fusível.

b Instale o novo fusível que deverá ser 
um BS1362 5 Amp., A.S.T.A. ou tipo BSI 
aprovado.

c Instale novamente a tampa.

corresponder às marcações de cores que 

Ligue o cabo azul ao terminal com a 

Não ligue qualquer um dos cabos ao 

de que o grampo do cabo é instalado sobre o 

Direitos de autor no Reino Unido

1956 sobre os direitos de autor e as Leis de 

n
evitar derrame das pilhas e potenciais 
danos físicos, materiais ou da unidade: 

correcta, com as polaridades + e – 

o
ou salpicos. 

p Não coloque quaisquer fontes de perigo 

q Este produto pode conter chumbo e 
mercúrio. A eliminação destes materiais 
pode estar regulamentada por razões 
ambientais. Para mais informações acerca 
da sua eliminação ou reciclagem, contacte 
as autoridades locais ou a Electronic 
Industries Alliance em www.eiae.org.

Warning

a unidade apenas num suporte de parede 

apropriado e numa parede que possa aguentar 

Notas importantes para os 
utilizadores no Reino Unido

Ficha de corrente eléctrica
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Informações ambientais
Omitiram-se todas as embalagens 

podem ser reciclados e reutilizados se 

Cumpra os regulamentos locais no que respeita 

A realização de cópias não autorizadas de 

material protegido contra cópia, incluindo 

Norge

Aviso

Este produto cumpre os requisitos de 

Este produto cumpre os requisitos das 

+ 2006/95/EC 

a autoridade do utilizador para utilizar o 

Reciclagem

materiais e componentes de alta qualidade, que 

com um traço por cima constar de um produto, 

PT
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ENERGY STAR e a marca ENERGY STAR são 

Note

instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode 

pode ser determinado ligando e desligando 

o equipamento, o utilizador é encorajado a 

das medidas que se seguem:

Reoriente ou coloque num outro local a 

Aumente a separação entre o 

Ligue o equipamento a uma tomada de 

Este aparelho contém esta etiqueta:

Note

Fabrico sob licença no âmbito das patentes 

americanas: 5,451,942; 5,956,674; 5,974,380; 

5,978,762; 6,487,535 e outras patentes 

DTS e DTS Digital Surround são marcas 
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A unidade suporta estes formatos de suportes 
multimédia/discos:

Pode reproduzir discos com os seguintes 

códigos de região:

Código DVD da região Países

Europa

Conteúdo da embalagem

embalagem:

Cabo de alimentação

Adaptador SCART

Suporte para montagem em parede e 

Recordable

ReWritable

2 O seu Sistema 
de Cinema em 
Casa DVD

Parabéns pela compra do seu produto e bem-

concebido para complementar a sua casa na 

Casa DVD com um som Surround em multi-

Introdução

Com esta unidade, pode:

Pode enriquecer a saída de som com os 
seguintes efeitos sonoros:

PT
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Descrição geral da unidade 
principal

a cb d e f g h

j i

r

q k

l

m

n

o

p
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r DC

Descrição geral do 
telecomando

w

v

t

q

r

p

u

s

c

g

k

m

n

o

j
i

f

d

e

h

a

b

l

a Gaveta do disco

b Sensor do telecomando

c

d SOURCE

e VOL -/+

f
Iniciar ou pausar a reprodução do 

g

h Painel de apresentação

i MP3 LINK

j

k FM ANT

l AUX IN L/R

m OPTICAL IN

n COMPONENT OUT

o AV OUT

p HDMI OUT

q SPEAKER L/R

PT
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k TREBLE/BASS

l Teclado numérico

Seleccionar uma estação de rádio 

m AUDIO SYNC

n SOUND

o ZOOM

p REPEAT A-B

q REPEAT/PROGRAM
Seleccionar ou desligar o modo de 

r SUBTITLE
Selecciona o idioma das legendas do 

s SURROUND

t +  -

u

v MENU/BACK

w AUDIO
Para VCD, seleccionar canal estéreo, 

idioma de áudio

a

b Botões de selecção de fonte

c OPTIONS
Aceder ou sair do menu de 

d /

e OK

f /  ( /

g INFO

Para imagens: apresentar uma 

h /

Seleccionar uma estação de rádio 

i
Iniciar ou pausar a reprodução do 

j
Parar a reprodução
Selecciona uma estação de rádio 
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a
- à entrada HDMI OUT

Tip

necessária uma ligação de áudio adicional para realizar 

Opção 2: ligar através de vídeo 

TV

HDMI IN

3 Ligar

Ligar os altifalantes

a
SPEAKER L/R.

Ligar ao TV

Opção 1: Ligar através de HDMI (a 

Notes

ligação HDMI

página 20
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1
- à entrada AV OUT
- às entradas AV IN do adaptador 

2

Opção 4: Ligação através de AV OUT 

a Ligue o cabo AV fornecido:
- à entrada AV OUT

Tip

TV
AV IN

VIDEO

L

R

a Ligue um cabo de vídeo componente 

- à entrada COMPONENT OUT na 

Opção 3: Ligar através de SCART 

SCA

suporta o 

TV

TV
SCART IN
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a Ligue o cabo MP3 Link fornecido:
- à entrada MP3 LINK na unidade 

- à entrada para auscultadores num 

b Prima MP3 LINK.

c Utilize os controlos do dispositivo ligado 
para reproduzir música (consulte o 

OPTICAL OUT

Ligar dispositivos de áudio 

como leitores de MP3, leitores de CD portáteis, 

Ligar através de AUX IN

1

- às entradas AUX IN L/R

2 Prima AUX

3
para reproduzir música (consulte o Manual 

Ligar através de MP3 Link

para auscultadores:

TV

PT
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Posicionar a unidade

Notes

Nunca coloque esta unidade dentro de um armário 

1

2 Monte sobre o suporte e coloque a 

a
- à entrada OPTICAL IN

Ligar a antena FM

Tip

1 FM
ANT
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Preparar o telecomando

Cautions

telecomando quando não o utilizar por longos 

Note

1
2

3

3

audição normal e paralelos à área de 

4
a, pelo menos, um metro de distância do 

PT
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2

Ligar a corrente

Cautions

Note

1 DC na 

3

1

2

b

c
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1
premido SOURCE na unidade principal 

» [PAIRING]

2 PAIR no 

»

»
sucesso, [PAIR OK]

3

4 Introdução

Caution

procedimentos para além dos que são aqui descritos 

Os números de modelo e de série encontram-

números aqui: 

Ligar

1 Prima 

»

2

» [PAIRING]

»
sucesso, [PAIR OK]

»
[PAIR FAIL]

»

PT
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Note

1

2

Reprodução com um só toque[Despertar 
Auto TV]
Quando prime , a unidade sai do modo 

Desligar com um toque[Standby do sistema]

Reprodução de áudio de um toque[Controlo 
sist. áudio]

mudar automaticamente para a reprodução de 

Activar o varrimento 
progressivo

Note

Localizar o canal de 
visualização correcto

1 Prima DISC para passar para o modo de 

2

seleccionar a entrada correcta no seu 

Seleccionar o idioma do 
menu

1 Prima  OPTIONS

2 Seleccione

3 Seleccione [Idioma no ecrã] e, em seguida, 

prima 

4
prima OK

5 Para sair do menu, prima  OPTIONS

Utilizar o Philips EasyLink

utiliza o protocolo HDMI CEC (Controlo de 

conectores HDMI podem ser controlados com 
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4 Seleccione [Progressivo] > [Desligado] e, 

em seguida prima OK

5 Para sair do menu, prima  OPTIONS

se de que:

1
2

3

4 Prima DISC

5 Prima  OPTIONS

6 Prima /  para seleccionar [Confg vídeo]
no menu e, em seguida, prima 

7 Seleccione [Progressivo] > [Ligado] e, em 

seguida prima OK
»

8 Para continuar, seleccione [Ok] e prima 

OK
»

Note

aguarde 15 segundos pela recuperação automática ou 

9

Desactive manualmente o varrimento 
progressivo

1

2 Prima  OPTIONS

3 Prima /  para seleccionar [Confg vídeo]
no menu e, em seguida, prima 

PT
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Dispositivos USB

Note

a .

b Prima USB para seleccionar a fonte de 
USB.

s

15

Ver vídeos

a Seleccione a fonte. (consultar ‘Seleccionar 
a fonte’ na página 22

b Para discos, prima  para iniciar a 
reprodução.

c Para dispositivos USB: seleccione uma 

 até que a pasta anterior seja 

seleccionada e, em seguida, prima OK

d Para parar a reprodução, prima .

e Para pausar/retomar a reprodução, prima 
.

5 Reproduzir

Note

Seleccionar a fonte

imagens guardados em DVD/VCD/SVCD ou 

Discos

Cautions

com acessórios, como anéis de estabilização de disco 

Nunca coloque outros objectos que não discos dentro 

a Prima  na unidade principal para abrir a 
gaveta do disco.

b Coloque um disco na respectiva gaveta.

c Prima  para fechar a gaveta do disco.

d Prima DISC para seleccionar a fonte de 
disco.

CD Printing
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1 Com a unidade parada, prima 

Seleccionar um idioma áudio

Poderá seleccionar um idioma para o áudio em 

1 Durante a reprodução, prima AUDIO
»

Note

Em alguns DVD, o idioma das legendas só pode ser 

MENU/BACK para 

Seleccionar um idioma para as 
legendas

Note

a Durante a reprodução, prima SUBTITLE 
repetidamente para seleccionar um 
idioma de legendas.

Tip

Em alguns DVD, o idioma das legendas só pode ser 

MENU/BACK para 

Sincronize a saída de áudio com a 
reprodução de vídeo

1 AUDIO 
SYNC

f
seguinte/anterior, prima / .
Se a reprodução não começar 
automaticamente:

Tip

Para reproduzir um DVD bloqueado, introduza a 

Utilizar o menu de disco

Para regressar ao disco durante a reprodução:

1 Prima MENU/BACK

Note

Avanço/retrocesso rápido

1 Durante a reprodução, prima /  (

/

prima 

Retomar a reprodução a partir do 
último ponto de paragem

Note

1 No modo de paragem e com o disco 

introduzido na unidade, prima OK
Para cancelar o modo e parar a reprodução 
totalmente:

PT
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2
Para discos, prima DISC

USB

3
prima 

Para parar a reprodução, prima 

Para pausar/retomar a reprodução, 

prima 

Para mudar um idioma de legendas, 

prima SUBTITLE

Notes

Ouvir música

1
2 Para discos, prima  para iniciar a 

3

seguida prima OK

 até que a pasta anterior seja 

seleccionada e, em seguida, prima OK

4 Para parar a reprodução, prima 

5 Para pausar/retomar a reprodução, prima 

6
seguinte, prima /

»

2 Prima  +/- num espaço de 5 segundos 

Repeat A-B (DVD/VCD/CD/MP3/

1
prima REPEAT A-B

2 Prima REPEAT A-B
A secção seleccionada é reproduzida »

Para cancelar a repetição da 

REPEAT A-B

Note

Aumentar/diminuir o zoom

1
prima ZOOM repetidamente para 

premir / / /  para deslocar-se pela 

Mostrar informações da reprodução

1 Durante a reprodução, prima 

repetidamente  INFO para que a 

Reproduzir vídeo DivX

1
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Para discos, prima DISC
USB

3 Seleccione uma pasta e, em seguida, prima 

OK

4
prima 

seleccionada, depois prima OK
Para parar a reprodução, prima 

Para pausar/retomar a reprodução, 

prima 

seguinte, prima /

Iniciar a apresentação de imagens

1 Durante a reprodução, prima 

OPTIONS
São apresentadas as miniaturas de 12 »

2
prima  para iniciar a reprodução da 

Para aceder ao ecrã anterior ou 

seguinte, prima /

seleccionada, prima OK

Rodar a imagem

1 Durante a reprodução, prima /  para 

música

Seleccionar opções de reprodução 
em repetição/aleatória

1 Durante a reprodução, prima 

REPEAT/PROGRAM repetidamente para 

seleccionar uma opção de repetição ou o 

Para retomar a reprodução normal, 

prima REPEAT/PROGRAM
repetidamente até à apresentação de 

[Repetir desli]

Mudar o canal de áudio

Note

1 Durante a reprodução, prima 

repetidamente AUDIO para seleccionar 

Mono Esquerdo

Mono Direito

Estéreo

Tips

o

23

Repetir A-

24

imagem/MP3/WMA

MP3/WMA copiados para um CD-R/RW, DVD 

1

2
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1
2

e prima  para iniciar a reprodução da 

Inicia-se a apresentação de slides, »

»

Para regressar ao menu, prima » MENU/
BACK

3
prima 

4 Para parar a reprodução aleatória, prima 
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A última estação de rádio programada »

Programar estações de rádio 
manualmente

Note

1
2 Prima REPEAT/PROGRAM

3 Prima /  para atribuir um número de 1 

a 20 a esta estação de rádio e, em seguida, 

prima REPEAT/PROGRAM
»

4 Repita os passos acima para programar 

Note

Para substituir uma estação programada, guarde outra 

Sintonizar uma estação de 
rádio pré-programada

1 Prima /  para seleccionar o número 

Tip

Também pode utilizar o teclado numérico para 

6 Sintonizar
estações de 
rádio FM

1

2 Prima RADIO

3 /  (

/

4

O sintonizador de FM sintoniza para »

5 Repita os passos 3-4 para sintonizar mais 

Para sintonizar uma estação fraca: 
Prima /  ( /

Programar estações de rádio 
automaticamente

Note

1 Prima /  para seleccionar um 

número pré-programado para iniciar a 

2
REPEAT/PROGRAM durante 2 segundos 

» [AUTO]

»

PT
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Acertar o relógio RDS

juntamente com o sinal de RDS para acertar o 

1 Sintonize uma estação de rádio RDS que 

»

Note

Mostrar informações RDS

as estações RDS serão programadas em 

1
2 Prima INFO  repetidamente para 

Nome da estação»

Tipo de programa como » [NEWS]
[SPORT] [POP

M]

»
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utiliza o protocolo HDMI CEC (Controlo de 

conectores HDMI podem ser controlados com 

Note

[EasyLink]
[Despertar Auto TV]

[Standby do sistema]

[Controlo sist. áudio]

[Visor escurec]

[Protec ecrã]
A protecção de ecrã protege o ecrã do 

[Ligado]
[Desligado]

[Temporizador]

[15 M], [30 M], [45 M], [60 M] – 

[Desligado]

Passa para o modo de standby.

[Modo Standby]

[Normal]

7 Ajustar
definições

1 Prima OPTIONS

2
3 Seleccione uma opção e, em seguida, prima 

4
prima OK

Para regressar ao menu anterior, 

prima 

Para sair do menu, prima OPTIONS

Em [General Setup Page]
seguintes opções:

[Bloq disco]
Restringir a reprodução de determinados 

[Bloquear] – restringir o acesso ao 

[Desbloquear] – reproduzir todos os 

Tip

prefer] > [P-passe]

[Idioma no ecrã]

PT
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Em [Video Setup Page]
seguintes opções:

[Tipo de TV]

[PAL]

[NTSC]

[Multi]

[Ecrã de TV]

[Panorâmico 4:3]–Para ecrã TV de 

4:3: apresentação na altura total com 

–Para TV de ecrã 4:3: 

apresentação em ecrã plano com 

barras negras nas partes superior e 

[16:9 Ecrã panorâmico]–Para TV de 

[Progressivo]

[Def imagem]

[Padrão]
[Brilho]
[Suave]

   Caixa 4:3 (LB)Panorâmico 4:3 (PS) 16:9 Ecrã panorâmico

[Potência fraca] - consumo de 

Tip

Em [Audio Setup Page]
seguintes opções:

[Áudio HDMI]

[Ligado]

[Desligado]

[Modo Nocturno]

[Desligado]- som surround em toda a 

[Ligado]
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OK

e prima OK

Notes

[Controlo parental] e 

Para permitir a reprodução de determinados discos, 

seleccione “8

Tip

prefer] >[P-passe]

[PBC]

[Ligado]

[Desligado] – o menu é ignorado e inicia-

[Nav MP3/JPEG]

[C/menu] - apresentar as pastas de 

[Sem menu] - apresentar todos os 

[P-passe]

discos bloqueados e reproduzir DVD com 

[Pessoal] – personalizada Ajuste o 

[Leg. fechada]

[Ligado]

[Desligado]

Em [Preference Page]
seguintes opções:

[Áudio]
Seleccionar o idioma de áudio pretendido para 

[Legenda]
Seleccionar o idioma de legendas pretendido 

[Menu Disco]

Notes

Em alguns discos, o idioma das legendas/áudio só pode 

Para seleccionar idiomas que não são enumerados 

no menu, seleccione [Outros]

[Controlo parental]
Restringir o acesso a discos inadequados 
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Tip

Estes dados são necessários quando pretende 

[Bloq disco], [P-passe] e [Controlo 
parental]

[P-passe ant]

[P-passe nova]

campo [Cnf p-passe]
OK

Note

[Legenda DivX]
Seleccione um conjunto de caracteres 

[Padrão]

[Cent. 
Eur.]

[Cirílico] bielorusso, búlgaro, ucraniano, 

[Grego] Grego

[Hebreu] Hebraico

Note

[Info. da versão]
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Ajustar o nível dos agudos e 
graves

1 Prima TREBLE ou BASS

2 Dentro de 5 segundos, prima  +/- para 

Anular o som

1 Durante a reprodução, prima  para 

8 Ajustar o nível 
de volume e os 
efeitos sonoros

Ajustar o nível do volume

1 Durante a reprodução, prima +  - para 

Seleccionar um efeito de som

Note

Seleccionar um efeito de som 

1 Durante a reprodução, prima SOUND
repetidamente para seleccionar:

[CLASSIC]
[ROCK]
[Desporto]
[Lazer]
[Nocturna]

Selecciona o efeito de som surround

1 Durante a reprodução, prima 

SURROUND

PT
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Gama de sintonização 87,5 - 108 MHz

50KHz

Sensibilidade

Altifalantes

Controlador do 

Controlador do 

Controlador do Tweeter de 19mm

Sensibilidade

9 Informações do 
produto

Note

total

resposta

Disco
Tipo de Laser Semicondutor

Diâmetro do disco 12cm/8cm

MPEG-1 / MPEG-2 / 

Sistema de sinais PAL / NTSC

4:3 / 16:9

Distorção

resposta

Relação S/R
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WMA

Formatos MP3-CD suportados:
ISO 9660

Formatos não suportados:

ID3

Informação de reprodução 
USB

Dispositivos USB compatíveis:

cartões de memória (necessita de 

um leitor de cartões adicional para 

Formatos suportados:

memória FAT12, FAT16, FAT32 

Informações Gerais
220-230 V, 50 

Hz

Consumo de energia em 32 W

38 W

Consumo de energia em <4W

Consumo de energia 

reduzida

<1W

Dimensões

mm

135 mm

340 mm

Peso

 - Com embalagem

Formatos de discos 
suportados
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Formatos não suportados:

WMA e não será apresentado no 
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O dispositivo USB ou cartão SD/MMC não é 
suportado

Disco não detectado ou disco não 
reproduzido

no interior do sistema Aguarde pelo 

Sem imagem

Não há imagem na ligação HDMI.

Se tal suceder quando mudar a resolução 

Imagem a preto e branco ou distorcida
O disco não corresponde à norma do 

A imagem poderá surgir distorcida durante 

10 Resolução de 
problemas

Warning

Sem corrente

de energia, o sistema desliga-se 

automaticamente 15 minutos depois da 

O telecomando não funciona
Antes de premir qualquer botão de 

Reduza a distância entre o telecomando e 

Aponte o telecomando na direcção do 

19
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legendas

Impossível seleccionar o varrimento 
progressivo

[Pr/Cr Pb/Cb Y]
O formato de imagem do ecrã do televisor 
não pode ser alterado mesmo que tenha 

dispositivo USB ou cartão SD/MMC

Sem som ou som de fraca qualidade

Não há som na ligação HDMI.

Má recepção de rádio
Aumente a distância entre a unidade 
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2

3

4

212mm

11 Apêndice

Montagem em parede

Cautions

à parede em segurança, procure sempre ajuda 

Conteúdo kit de montagem fornecido

Precisa ainda de...

Lápis

Montar a unidade principal e os 
altifalantes

Caution

1 Com um lápis, marque os pontos para 

PT
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5 Coloque a unidade principal e os 
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D
DivX®

Dolby Digital

direito, surround esquerdo e direito, central e 

H
HDMI

ligação a produtos HDMI ou DVI sem HDCP 

J
JPEG

uma pequena redução da qualidade de imagem 

12 Glossary

Á
Áudio analógico

Áudio digital

C
Código da região

o código da região da unidade na etiqueta 

com mais do que uma região (ou TODAS as 

Capítulo

Secções de uma imagem ou peça musical num 

Controlo parental

do disco pela idade dos utilizadores, de acordo 
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S
Surround

T

de bits é normalmente medida em múltiplos 

de bits por segundo (quilobits por segundo: 

M
Menu do disco

MP3

MP3, um CD-R ou CD-RW pode conter cerca 

Multicanais

P
PBC

R
Rácio de aspecto
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